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52. szám. BRASSO, Kedd, május 5-én. I-ső évfolyam 1885. 

Brassó, 1885. május 4. 

A mi legujabban foglalkoztatja a nemze- 
tiségeket, és ezek közül is különösen a románo- 
kat, az Tisza Kálmán miniszterelnök válasza 
Trutia Péter és Babes Vincze nemzetiségi (ro- 
mán) képviselők interpellátióira. 

Persze, hogy nem tetszett nekik. Nem 
nagy baj az. Ha úgy akart volna felelni a 
miniszterelnök, hogy nekik tetszszék, akkor azt 
kellett volna mondania, hogy a nemzetiségeknek 
igazok s joguk van, mikor izgatnak törvény 
és állameszme ellen, hogy a kormány barbár 
dolgot cselekedett, midőn megszavaztatott ma- 
gának egy törvényt, a mely kötelezővé teszi 
a magyar nyelvet, hogy a Szebenmegye ha- 
tározata hazafias cselekedet volt, ép ugy a 
szebeni esküdtszék verdiktjei is. 

Ha ezt mondja vala Tisza Kálmán, ma 
nincs nagy Magyarországon nálánál dicsőbb, 
nagyobb és igazságosabb ember – már t. i. 
a nemzetiségek előtt. 

De hogy ő azt merészelte mondani, a mit 
mondott, azért most nagy zaj van a román 
táborban. 

De lássuk, mit is mondott a miniszterel- 
nök ur?! 

„Mióta miniszter vagyok a nemzetiségek 
működését is figyelemmel kisértem, a legna- 
gyobb jóakarattal ott, hol a törvények határain 
belül saját javukra törekedtek, de elösmerem 
a legnagyobb éberséggel kisértem azon irány- 
zatokat is, a melyek a törvények korlátain tul 
csapni akartak. 

Összeesküvést, igaz, egyet fedeztem fel csak. 
De az is oly eset volt, a midőn régen láttam 
már a munkát, de nem szóltam senkinek sem- 
mit; követtem azon kertésznek példáját, a ki 
ha meglátja a vakondok munkáját, nem csap 
lármát, hanem meglesi, mig a feje kibuvik és 
akkor levágja. Ezt követtem akkor, ezt szán- 
dékozom jövőre is követni. 

Összeesküvést tehát ennél mást nem láttam, 
mert ha láttam volna, elbántam volna azzal 
ugy, mint eddig. De azt nem lehet tagadni, 
hogy az a bizonyos vakandok munkája sokszor 
és sok helyen műdödik. 

Hol, mikor és mennyiben, arról nem szó- 
lok. De biztosithatom a t. képviselő urat, 
hogy figyelemmel kisérem, tudom, kik csinál- 
ják legnagyobb részben, de megvárom, mig 

levegőre ütik fejüket. Akkor majd leszámolok 
velük. 

Ez a miniszterelnök ur válaszának leglé- 
nyegesebb része. - Kell-e ennél nyiltabb, fér- 
fiasabb válasz?! . . Nem csoda tehát, ha az 
egész ház osztatlan tetszéssel fogadta e beszé- 
det, ép ugy, mint a miniszterelnök ur azon 
határozott kijelentését, hogy a kormány elha- 
tározta már a szebeni esküdtszék megszüntetését. 
Rossz nap volt ez a nemzetiségek részére. Mintha 
gombostűkkel szurkálták volna körmeik alá. 

Jajdulnak, lármáznak, ismételik az elnyo- 
más panaszát, felfrissitik a zsarnokság, barbár- 
ság vádját, mely alatt élni ők oly szerencsétlenek. 

Mintha olvasnók már a németországi és 
romániai lapokat, mintha látnók már a kima- 

radhatlan megtisztelő kifejezések egész sorát. 
Már Szebenmegye határozatának megsemmisi- 
sitése js általános riadalomra adott okot; már 
ekkor is elütötték a vészharangot, különösen 
a román sajtó (l. a „Brassó" 51. számát), hát 
még most 

Mit fognak tenni most, mikor a magyar 
kormányelnök az egész ország szine előtt 
mondott ilyeneket nekik? . .. 

Nagy szerencse, hogy nem igen törődünk 
az ő mondókájukkal. – Reprodukáljuk, mert 
elég érdekes, de figyelmet nem sokat forditunk 
reájok, – a mig ez irányban haladnak. 

De van a miniszterelnök szavainak még 
más irányban is igen nagy sulya. – Voltak 
— s nem csekély számban, a kik még mind- 
eddig sem voltak tisztában a kormány nemze- 
tiségi politikájával. Most ezek is tisztában le- 
hetnek. Tudhatják, hogy a kormány kész 
tőle telhetőleg előmozditani a nemzetiségek jo- 
gos s törvényes óhajait, a mint azt tenni kö- 
teles is az állam minden fiával szemben, de 
tudhatják azt is, hogy a kormány el van ha- 
tározva minden törvény biztositotta hatalmával 
ellensulyozni az állameszme s magyarság ellen 
irányuló agitácziókat. 

És ezen irányt minden jó hazafinak he- 
lyeselni, pártolni kell. Ha jogos és méltányos 
a kivánság, feltétlen teljesiteni kell; de ha ál- 
lamellenes, a minők tényleg ma is, akkor eré- 
lyesen, szigoruan, kérlelhetetlenül kell fellépni 
s tiszteletet parancsolni a nemzet és törvény 
iránt. 

A szebeni esküdtszék meg fog szűntettetni, 
ez nagy vivmány az erdélyi magyarság azon 

részére nézve, mely a nemzetiségek közé van 
ékelve. E rész különösen az u. n. ,szászfölde. 
Itt terem oly buján a nemzetiségi sajtó; itt 
űzetnek oly mesterségszerüleg a nemzet- és ál- 
lamellenes agitácziók, ez a kerületbeli nemze- 
tiségi sajtó izgat és bujtogat leginkább; itt 
vannak azon szenvedélyes hangu nemzetiségi 
lapok, melyek ellen minden héten há- 
rom sajtókeresetet lehetne inditani izgatás mi- 
att. Most tehetik, mert fedezetet találnak a 
szebeni esküdtszékben, – de majd ha Maros- 
Vásárhelyhez fognak tartozni, akkor vége lesz 
az üdvösségnek. 

Mi részünkről, s bátran mondhatjuk, egész 
magyarságunk részéről, üdvözöljük Tisza Kál- 
mán miniszterelnököt e beszéde alkalmából. 
Udvözöljük, midőn ujból is hathatós védelmet 
kérünk elszigetelten álló magyarságunk részére, 
másrészt sürgetjük a szebeni esküdtszék meg- 
szüntetését és a nemzetiségi agitácziók s agi- 
tátorok lehetetlenitését. 

Mi nem félünk tőlük, nem tartunk eg 
cseppet sem attól, hogy az általuk vájt aknák 
légbe röpitsenek minket; de azért mégis óhajt- 
juk ezt, hogy a zavartalan belnyugalom mel- 
lett minden időnket és erőnket népünk szellemi 
és anyagi fejlődésére fordithassuk. 

-y. 

A szt.-Benedek-rend uj főapátja. A hivatalos lap 
május 1-eji száma következő kéziratot közli: 

Vallás- és közoktatásúgyi magyar miniszterem 

előterjesztésére, Vaszary Kolos szt.-Benedekrendü 

áldozárt, győri házfőnököt s az ottani főgimnázium 

igazgatóját, a szt. Márton püspök s hitvallóiról ezim- 

zett pannonhalmi szt.-Benedek rend főapát- 
jává nevezem ki. 

Kelt Schönbrunban, 1885. ápril 25. 

Ferenez József, s. k. 
Trefort Ágoston, s. k. 

Külföld. 
Angol-orosz háboru. A béke fentartásá- 

ban való hit láthatólag gyarapszik. Gladstone beszédét, 

noha első benyomása igen kedvezőtlen volt, többfelől 

békés szellemben kezdik magyarázni s Katkow is az 

egyezésre kész békeszeretet árnyékát látja benne. A 
Timese azt a jelentését azonban, mely szerint Orosz- 

ország kötelezné magát, hogy Heratot semmi körűl- 

mények közt meg nem szállja, kétkedő mosolylyal 

fogadják s meg van mindenki győződve, hogy ez irány- 

A ,BRASSÓ TÁRCZÁJA. 
Az én dalorm. 

E. Kovács Gyulától. 

Cseresznyefa, legyintget a virága, 
Elég nekem e kis telek világa ; 
Domboldalon suhogó fű, lombsátor, 
De okos is, ki lemond a világról ! 

Kakukmadár jövendőlget az ágon, 
Bárki fia holtig él e világon. 
Egy-egy jó nap, egy-egy derült szép óra 
Bús heteknek de jó szemboritója ! 

Hir, dicsőség? . . . Járja más a bolondját, 
Én ugyan már elvetettem a gondját; 
A mi hozzám kivülről még hat által : 
Virágillat, furulyaszó, madárdal. 

Cseresznyefa, csókolgat a virága, 
Életemnek itt hunyjék el világa ! 
Itt nyiljék meg nekem az a porsátor, 
Mely örökre elzár e rossz világtól. 

A két nővér. 

Gorogi asszonyság szemei gyönyörrel pihentek 

lányai gyöngéd arczvonásain. Az idősebbik kaczéron 

enyelgett mellette ülő mátkájával; a fiatalabb némán 

merengett a kereveten maga elé néha-néha egy-egy 
lopódzó pillantást vetve a szembenülő boldog párra. 

A fiatal jegyes halk susogása epedő tekintetek kisére- 

tében bilincselé le a barna szép leány egész figyelmét. 

A nő sohaj és mosoly között simult az éles tekintetü 
férfi oldala mellé, majd tulboldogon felnevetett mint a 

szerelmittas gerle. A férfi áhitattal érinté reszketeg 

ajkával a szépséges csábitó lány csupasz vállát, aztán 

susogva gyügyögött piczi füleíbe érhetetlen titkos sza- 
vakat, mit a szenvedélyes szerelem sugall a hervadó 

szivnek boldogtalan gyönyörének perczeiben. 
Berta, a szőke szelid nővér méla tekintete a je- 

gyesekre esett, épen midőn Alfred, átkarolva jegyese 
puha derekát, annak rózsaajkára egy mélységes lázas 

csókot nyomott. A kettőnek tekintete mosolyogva egy- 
beolvadt, kéz kézben, — igy enyelgett néma beszédes 
szivük egymással, édes sebeket ejtve fojtott sohajok 

által önnönmagukon. 
Boldog Lotti! Mához egy hét magadénak mond- 

hatod azt a szeretetreméltó csinos ifjut ! 
Berta, a szőke szelid nővér hirtelen felrezzent 

üléséről, s szótlanul gyorsan távozék a teremből. 
— Hadd menjen pihenni, monda a nyájasképü 

anya, — szüksége van, az álomra, gyengélkedik, hal- 

vány szine is elárulja. 
Berta pedig hálótermébe tért, leborult a vánkosra 

s fuldokolva zokogni kezdett. Alig volt képes magához 

térni; szive majd megrepedt keservében. 
A nyitott ablakon be orgonavirág-illat, s az eresz- 

ben fogolyképen bekalitkázott fülemilének panaszos 

dala vonult be. Te édes bús madár! Szived mért 

fáj, mért eped? — Boldogtalan vagyok, mert remény- 
telenül, halálosan szeretek ! ! 

A siránkozó lány feleszmélt. Egy egyszerü nép- 

dal ragadta meg figyelmét, melynek szavai ő reá egé- 

szen illettek. A kútnál vizet merő inasocska, az el- 

hunyt öreg dajkának árva fia énekelte azt búsongó 
hangon: 

»Szánd meg, Isten, szivemet ! 
Olyan beteg, gyógyitsd meg! 
Ugy fáj, ki nem mondhatom, 
Csak könyemet hullatom. 

Édes anyám ! megkérem : 
Rozmaringra fektessen ! 
n is gyászvirág vagyok : 

Néma búmban elhalok! le 

Puhán vetett ágyba fektették a beteg lányt. Nem 

is kelt fel onnan többé. Elhervadott. Nővére pedig 

egy hét mulva férjhez ment ahhoz a szeretetreméltó 
ifjuhoz, ki már akkor keresett hirneves orvos volt. 

De Berta csak őt egyedül nem akarta kórágyához bo- 

csátani. Ugy is már késől — ezzel utasitotta vissza 

az orvosi segélyt. 

Végperczeiben, eszméleten kivül, susogva ábrán- 
dozik : 

Csak Alfredet ne lássam ! 
teted, te büszke férfi! . 
Leszek a halálél 

Lecsüngő hideg kezét pedig ezer csókokkal hal- 
mozza el az árva inasocska, 

.. Megöl a tekin- 
. Nem lehetek a tied!... 



B R A S s 0 
Ilssöő. 

ban minden angol követelés visszautasittatnék. A péter- [kete toronytól aMagyar kőig hála a Brassó .-nak, hathatós ösztönül szolgáljon. Ezen reménytől és óhaj- 

vári német ujság bíztositottnak mondja a békét s hogy többé már nem a Hunger, sem a Hangen- tástól áthatva, a kiállitást ezennel megnyitottnak nyil- 

steinig, mindenütt németül magyarázzák, hogy vánitom. 

szerinte a diplomaciai akczió ezentul már csak arra le is ut, fel is ut s a hol fossz magyarsággal még Háro lelkes éljenzésbe törtek ki hallga. 

f álni lok visszavonulásának ! 
lépjü 

ivros lelkes éljenzásbe törtek ki ga 

og szolgálni, hogy az angolo 18s 18 megparancsolják , hogy a gyepre ne lépjünk, azt 

lehetőleg tisztességes alakot adjanak. A helyzet, ha sem irják - mint az állam nyelve iránt való tisztelet k á rály szavai mtám ötveket angoztáta 

nem is épen kedvező, sokkal jobb s a harci lárma hozná magával, legelől, hanem a német s román közé 11sza Kálmán miniszterelnök következőke mondá : 

! 
: zti ra adv ó Fogadja kérem Felséged kegyelmesen azon hálá- 

már ígen nyomott. Csak a Novos m ondja, hogy anintégy tndtunkra adván et 8e a nnkas zo nak és köszönetőet kifejezését, melyet velünk együtt 

tartós békére semmi saraneziát nem lát; ritva és értsük meg ebből sorsunkat.. az egész nemzet érez, azért, hogy az országos kiálli- 

a határozott föllépés Oroszorság részéről volna leg- Ime tisztelt tulzó nemzetiségi lapok, mi is meg- tást személyesen megnyitni méltóztatott és legyen oly 

jobb mód, véget vetni a konfliktusnak. látjuk mások szemében a szálkát! Tessék sétálni kegyes a kiállitást megtekinteni. 

A miniszterium köreiben a hangulat mindinkább Brassó határan és olvasva a német feliratokat, tessék A fényes közönség éljenzett, a zene Liszt király. 

békére hajló. Giers orosz hadügyminiszter Thornton elhitetni magával és az idegennel, hogy a Predatetőn hymnusát játszotta, midőn Ő felsége fényes kiséretével 

pétervári angol nagykövet előtt kijelentette, hogy átjöve, Brassóban és határán Magyarországra érkezett, együtt körutra indult, a kiállitást megtekintendő, mia- 

Oroszország szándéka ugyan a Komaroff által meg- De most elég lesz A magyar sérelemből s mi és hisz- latt számtalanszor élénk tetszését n ilvánitá a látottak 

ToSzország sz y szük, hogy érni fogunk a mostaninál szebb napokat. z y 

szállott poziciókat megtartani, de ez nem zárja ki, 
Czenkalji. felett. Ezzel a gyönyört, lélekemelő tinnepély Véget ért. 

hogy Anglia és Oroszország kölcsönösen megvizsgálják 

: dogootsakáb, mt ele nány Az országos kiállitás megnyitása. Egyletek. 
nene ondosa hétfőre várt legyzék tartalmát - Saját külön tudósitónktól. - A brassói rabsegélyző egylet közgyűlése. 

Bécs, május 2. (Saját tudósitónk távirata). A Budapest, 1885. május 2-án. A brassói rabsegélyező egylei f I za e 

helyzetet ma általában békésebb jelegünek tartják (K.) Ma nyilt meg a budapesti országos kiálli- rassól rabsegélyező egylet f. hó án selelőtt 

etek 
z 

11 órakor tartotta első rendes közgyülését a megyeház 

mert azt hisszik, hogy apétervári kabinet rész-tás. Óriási néptömeg lepte el az utczákat, a merre a ülésterméb óf Bethlen And főls 

ben elfogadja az angol javaslatokat. vendégség felvonult, különösen az Andrássy utat, a gy en gr ethlen András főispán el- 
hol a király ő felsége és Rezső trónörökös lelkes nöklete alatt. A tagok igen szép számmal gyűltek. 

Román lapszemle. ovácziókban részesültek. A városliget csak ugy hem- besze é te tnveezték a belep 6 enát, 

4 zsegett emberektől. Az udvari főméltósá ok, a bécsi ki elfoglalva az elnöki szé et, gyönyörü megnyitó be- 

Brassó, 1885. május 3. seg 
e0k, szédet tartott, konstatálván, hogy az egyletnek sikerült 

; ; i ikai 6s trák miniszterek, a 

,Sarokba szorultak. Ennyi az egész!" irám diplomatikai kar, a magyar és oszt élén, a f0. igen szép eredménvi felmutatni 

közelebbi román lapszemlém végén. Na, ezt ma még főpapság Haynald Lajos bibornok -érsekkel élén, a fő- el bene mint Émnu tni első Er- 

több joggal mondhatom. A n-szebeni Tageblatt: rendek s országgyűlési képviselők, nemkülömben a vben sm vén nagy Jövőnek néz elébe. - 

ismét a Gazetának. és a "Gazeta hálás szivvel fo- testületek képviselői d. e. fél 12 órakor jelentek meg. Különösen hangsulyozta a főispán ur ezen szép 

gadja a segitséget, mért vezérőzikket csinált olvasóinak 8/11 órakor érkezett meg a király Ő felsé ge, Rezső 6s szónoki hévvel előadott beszédében, hogy mily üd- 

a Tageblatt ily czimű czikkéből. Mi hazafiatlan 41 órak 
ároly-Lajos fő- Vös eredmény mutathafó fel ott, hol politika s nemze- 

és államellenes9 
trónörökös és neje, Albrecht, József, Károly-Lajos fő- 

: 
; 

3 ház mógtöbb tant tiség mellőztetik. Ezzel megnyitottnak nyilvánitván a 

A n.-szebeni nénike hivatkozik sz-Istvánra, herczegek és az uralkodó ház mégtö agja egyene tilést, felhívta jegvzőt a tés előterlaén 

gr. Szécheni Istvánra, br. Eötvös és Deák sen a király pavillon elé hajtva, hol a zenekar a gy a Jegyzőt a jelentés előferjesztésére, 

Ferenczre, állitván, hogy a szebenmegyei törvényha- hymnust intonálta. 
Dr. Weisz Ignácz inditványa folytán a közgyülés a 

tóság a nyelvkérdésben azoknak szellemében nyilat- 
Rögtön ezután kezdetét vette az ünnepély, a 

közolt ,Tageblatt. talán tudni fogja a Gazetával. mennyiben Rezső trónörökös következő beszédet in- kepe ekiütettel ara hogy minen tg kézhez 

együtt, hogy sz.-István annyit tudott a szászok léte- tézte felséges atyjához : 
a zknnmak mnjetémi szman a közgyűlés 

téről, mint a kunokéről, sz.-István nem telepitett ha- ,Császári és apostoli királyi Felség! Legkegyel- A 8 megadja a pénztárnoknak a felment- 

zánkba sem szászokat, sem kunokot s ha telepitett mesebb Urunk! 
vényt. 

volna s ha ezek ugy viselték volna magukat ellene, Boldogitó a pillanat, melyben a Felséges ural- Obert Ferencz ev. lelkész gyönyörü inditványt 

mint később a Barczaságra telepitett német lovagok; Kkodó elé azon hódolatteljes kérelmet intézve járulha- adott be a közgyüléshez a rabok erkölcsi oktatását 

bizonyosan ugy bánt volna el 6 is velük, mint 11-ik tok, miszerint az itteni kiállitásnak első és egyszers- illetőleg. Ez inditványt Arzt biíró adta elő, mint a ki- 

Endre magyar király. Azoknak a nagy és halhatlan ind legjobb felavató üdvözletét adja meg további 
magyar hazafiaknak örök emlékü neveibe is hasztalan utjára kiralyi szavával. 

éb 
kapaszkodnak a , Tageblatt. és ,Gazeta", mert azok Egy évezreden át tartotta fenn magát ez a nem- hevében, hogy a mennyiben a fennforgó Viszonyoknál 

épen ugy tettek volna a n.-szebeni esküdtszékkel és a zet, ugy a szerencse, mint a balsors változatai közt fogva az inditvány nem alkalmazható, a gyülés azt 

szebenmegyei törvényhatóság r ideg haza! iatlan- és ösei által elfoglalt földön egy hatalmas közéletet ne fogadja el. Kenyeres Adolf kir. ügyész utal azon 

ságot tanusitó határozatával, mint a inostani mas ajapitott meg. 
körülményre, hogy a rabok itt csak rövid ideig ülnek 

gyar ministerium tett. Abban is hasztalan bizakodnak, Mai napon ujult erőbén egyesülnek Szent István s igy az inditvan már ezért nem f0 anatokítható 

hogy egy másik magyar miniszterium másképen tenne, koronájának minden országai egy békeünnepélyben, ny ganatositható. 

mint a mostani, akár a n.-szebeni esküdtszékkel, akár mely a belés külföldnek fényes játványát mutatja fel Ennek alapján a közgyűlés inditványozónak gyönyörü 

ama hirhedt határozattal; mert ha máskép tenne, ha annak, mivel emelkedett Magyarország viszonylag rö- intentiójáért köszönetet szavaz s kimondja, hogy az 

az ilyen hazafiatlan tüntetéseket legyezgetné bizonyos vid idő alatt. Felséged bölcs, felvilágosult és odaadás- inditványt mint ilyent el nem fogadhatja ugyan, de a 

hogy 21 óráig meg nem állhatna helyén. Tehát csak teljes kormányzata s a nemzet lelkesült hazafisága szép intentiónak az iskola által fog elég tétetni. 

feltenni is a fennemlitett áldott emlékü nagy magyar mellett, 
Miután több tárgy nem volt, elnöklő fői á 

hazafiakról, hogy azok akár a n.-szebeni esküdtszéket, E nagy, sőt meglepő előhaladása Magyarország- gy ő főispán a 

akár ama hirhedt határozatot s ezeknek védelmezőit a nak a közmüvelődés munkálataiban, e helyütt tágas gyülést feloszlatta s a tagok a szeretett főispánt éltetve, 

Tageblatt és Gazeta" elveit támogatták volna . ke- szingazdag képben van összefoglalva. oszlottak el. 

yetlekos ászoknak karzkemlékeés sz Iporai ellen. A Szent István koronája országait lakó népek 
ezhetnek önök azoknak iratai ól egy-egy mon-, sé i e és képessége, a természet 

datot s rágódhatnak azon, csürhetik, csavarhatak szá- irtelmes s ke gyürolv, tették. Valami a csendőr ségről. 

juk ize szerint; de egyről tisztában lehetnek és ez az, Valódi hadiszemléje ez Magyarország mezei —– Levél a szerkesztőhez. — 

hogy olyan magyart ebben a hazában nem találnak, gazdászatának és állattenyésztésének, bányamüvelésé- N.-Kükültö-megye, 1885. április 298. 

bár mely párthoz is, a ki az önök széthuzó, tulzó neb, ipari, kézmüvességi erejének, irodalmi, tudomá- Tekintetes Szerkesztő uri 

nemzetiségi politikáját magáévá tegye. - Dictum est. nyos, müvészi, épitészi alkotásainak és tanügyi fejlő- 

A távirda meghozta a ,Gazetának. is hogy mit désének. 
Becses lapja 38. számában egy segesvári levél 

felelt Tisza miniszter elnök Trutia és Babesecu Itt birjuk tényleges tanuságait azon, épen ugy jelent meg, mely igen melegen emlékezett meg a seges- 

tulzó nemzetiségi képviselőknek Trutianak a Klos- belterjes, mint egésszéges kifejlődésnek. melyre a hazai vári csendőr őrs szorgalma-, buzgalmáról, kiemelvén, 

ka-Hora féle interpellátióra azt felelte, hogy politi- teljes elégtétel érzetével tekint. hogy vagyon- es személybiztonságunk igen jó kezekre 

kája ez: »Meghagyni tiszteletben mindenkinek jogát Örömmel fogják Magyarországnak ezen előhala- van bizva, a mi teljesen 16az, mert derék csendőreink 

ugy, a mint törvényeink megengedik, a törvény kor- dását mindazon egyéb országok üdvözölni, melyek csakugyan megérdemlik a dicséretet. P edig a 18 kőz- 

látai között nem gátolni fejlődésüket; de ott, a hol Felségednek megáldott jogara alatt egyesülvék. ségből álló őrskerületnek összesen is csak öt csendőre 

ezen korlátokon tul valaki a magyar állam biztonsá- És az idegen nemzetek honosai, kik e kiállitást van, a mi édes kevés. 

gához akarna nyulni, mig isten erőt ad, körmére tanulmányozni fogják, ajabban is igazságos elismerés Junius elsejével azonban ugy a helyi, mint az 

ütni az illetőknek kötelességemnek tartom. Babes- g orszá erejének és szellemének összes őrsök nagy változáson fognak keresztül menni, 

g sel fognak Magyarország tette ej 
cunak pedig azt felelte: ,Követtem azon kertésznek adózni 

a mennyiben a legénység létszáma felére fog leol- 

példáját, a ki ha meglátja a vakondok munkáját, nem Ezen érzelmektől emelve, ezen gondolatoktól át- vadni, a mi teljesen elégtelen azonban a közbiztonság 

csap lármát, hanem megteszi, mig a feje kibuvik és hatva, intézem Felségedhez azon legalázatosabb kéré- megvédésére. , 

akkor levágja.. Ezt Mileticsre czélozva mondotta, de semet, hogy kegyeskedjék Felséged ezen kiállitást meg- Tudvalévő dolog Ugyanis, hogy az 1881. évi IT. 

hogy grések meg mások is. Garetas. Azt nyitottnak nyilvánitani 1 
á ézittetenink, csendőrség fele a honvédség által 

Fit mond erre a vGazetab. Azt iratja. ma- énr élenés 
gának Budapestről, hogy a Biutdapestén tartozkod ro- szánni hem akaró lienzés ek harsogtak fal, Ezek 21 havi tettleges szolgálatra osztattak be 

mánok megéljenezték Trutiat és Babescut, mert melyeknek csak Ő felsége, a király szavai vetettek a csendőrséghez, eléggé be is gyakorolták magokat, — 

ezeknek beszédei meggyőzték őket, hogy előbb-utóbb véget. Felelete következő volt : de julius 1-vel szolgálati idejök lejárván, a csendőr- 

el kell jönni azon kornak, midőn a romána natió ma- „Azon magasztos ünnepély, mely bennünket ma ségtől meg fognak válni. Marad-e ezek közül egy 

gának jobb sorsot teremt, mint a melyben - fájda- e helyen egyesit, méltán legőszintébb örömmel tölt- rész további önkéntes szolgálatban?... ez nagy kér- 

lom — most él. A vakondra való czélzásra akar-e heti be keblünket. Mert egy oly mü felavatása áll dés. Én részemről nem hiszem, de ha 1gen, akkor 

ez válasz lenni? Vergődik az atyafi, viszket a füle.. előttunk, mely mint a szorgalom és becsületes munka, ezen maradék bizonyára egy nyolczadnál nem lesz 

Az sem tetszik a »Gazetának, hogy miért mondotta a anyagi és szellemi teremtőerő szüleménye s az erre több. Hogy miért nem, annak okát szintén elmon- 

miniszter elnök, hogy a románokat s általában a nem- hivatott összes tényezők tevékeny, szakértő és haza- dom, ez az oka, a miért ma b. lapját bátorkodom 

zetiségeket nálunk nem üldözik. Milyen jó lett volna, fias közremüködésének vivmánya, — hivatva van a igénybe venni. A csendőri szolgálat 1gen sulyos; éj- 

ha azt mondja vala, hogy üldözik. Lett volna laka- világ előtt nemcsak magyar koronám országainak ál- jel-nappal szakadatlan szolgálatot igényel, a legszigo- 

dalom hegyen-völgyön; de igy van bubánat, mert dásdús fejlődését feltárni, hanem egyszersmind fen- rubb törvényeknek van alávetve s mind a mellett napi- 

nem mondotta, hogy üldözik, a mit nem is mondhatott. hangon hirdetni, hogy ezen szép országok a kultur- illetéke csak nyolczvanhárom, 83 kr. Ha meggondol- 

Hogy ne üldöznék. Hisz ime Naszód-Besztercze- államok közt minden tekintetben méltó helyet foglal- juk, hogy e csekély összegből kell neki étkeznie,. fát 

megyében a törvényhatósági gyülésekre a meghivókat nak el. 
venni és főzőnőt is fizetni, ruháját s lábbelijét jó kar- 

magyarul adják ki!! Ez már valami. Lám Brassóban Örömmel jelentem meg azért, hogy ezen, jelentő- ban tartani, sőt még szolgálati könyvecskét is fizetni, 

a rabsegélyző egylet nyugtatványait németül oszto- ségére nézve a közönséges kiállitások szinvonalán fe- ha tekintetbe veszszük, hogy törvényei szigoru bünte- 

gatják; tegnap fizettem a uittungra egy florest. Ha- lül álló, méltán nemzetinek nevezett ünnepélyt jelenlé- tés terte alatt tiltják neki bárkitől bármit is ingyen 

nem küldjön csak a kassierer hozzám még egyszer tem által felavassam. És reménylem, s óhajtom, hogy elfogadni, elképzelhetjük, hogy a szegény csendőrnek 

egy német (uittungot, majd adok én neki máskor fo- annak sikere az ahhoz kötött várakozásoknak minden bizony nem a legjobb dolga lehet. 

rintot!! 
irányban megfelelve, necsak a fentjelzett ezélokat biz- Egy ismerős csendőr által összeállittattam magam- 

Lám a brassói határon mindenütt Jagen bei tositsa, de egyszersmind agszorgalom és az áldásthozó 
Strafe verboten.t olvasunk az oszlopokon. Lám a fe- munka ösvényén való folytonos és fokozott haladásra ) E jelentést ismertetni fogjuk. Szerk. 

- 
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nak a napi kiadások átlagát, engedje t. szerkesztő ur, hogy állitásom íllustrálásául ezt felhozzam. 
Napi befizetése az étkezésért 45 kr., kenyérre 9 kr., czukorra kávéhoz 1 kr., ruha-mosatásért . kr., 

ruházata, fegyverzete jókarban tartására, irószerekre 
stb. 10 kr.,, —– összesen 69 kr., tehát marad neki még 
legjobb esetben 14 krja. Már most tessék ebből ét- 
kezni, mikor a falvakon szolgálatban van, tessék eset- leg ebből a szűkséges dohány szükségletet fedezni , 
vagy más apróbb kiadásokat. 

Igaz, hogy van neki havonként esetleg 1 frt. 
20 krnyi élelmezési pótleka, azaz egy napra legfeljebb 
4 kr., de vajjon mi ez azzal szemben, hogy a sze- 
gény csendőr külszolgálatban a falvakban étkezik, ott 
bizony minden falat vele jól megfizettetik. 

Csak a mult héten voltam szemtanuja. a mint 
a hegeni községi biró öt egyszerüen megfőtt tojásért 
20 krt. vett el két szegény csendőrtől, holott az ő 
községében tiz krért. kapni legkevesebb 8 tojá-t. 

Ime, ez az oka annak, hogy senki sem lép szi- 
vesen csendőrségi szolgálatba s a kit a honvédségtől 
besoroztak, az örvend, ha szolgálati ideje leteltével 
megszabadulhat. 

A csendőrségi intézmény kitűnő, áldásos, ezt 
örömmel elismerjük; de hogy ez intézmény nehéz fela- 
datának megfeleljen, ahhoz tisztességes zsold is kell, 
hogy a legénység minden rendes szükségletét rende- 
sen fedezze. A ki csak kényszerüségből soroztatik 
be, az soha a közbiztonságnak jó és éber őre nem lesz. 

Szolgálatot kedvvel, ambiczióval kell teljesiteni, 
a mi csak önkéntes beállás mellett lehetséges. A ma- 
gyar törvényhozás létesitette ujból ez intézményt, de 
szokás szerint ismét nagyon szűkkeblü volt. Pedig 
ez megtorolja magát! A csendőrség zsoldját fel kell 
emelni, ez esetben rögtön meg fog változni a helyzet. 
Emelje fel a magas kormány a napi zsoldot a szoká- 
sos pótlékok mellett legalább napi 1 frtra, igy vala- 
hogy mégis, csak boldogulhatnak szegények. 

Ezt akartam e b. lapok utján felvetni. bárha 
volna némi eredménye, én nagyon kivánnám. 

Pedig én nem vagyok csendőrségi szolgálatban, 
hisz ez esetben szigoruan tiltva volna a hirlapokba 
való irás, csak meleg érdekkel viseltetem ezek sorsa 
iránt. 

Ép ezért kérem tek. Szerkesztő urat, szenteljen 
némelykor egy kis tért a csendőrségi intézménynek, 
melyhez adatokkal én szivesen szolgálok. 

A magyar hítelviszonyok*). 
Az Egyesült-Államok központi kormányánál két 

évvel ezelőtt egy unióbeli állam kormánya részéről az 
a kérdés tétetett, vajjon adnak-e felvilágositást arról, 
hogy minő hitelviszonyok uralkodnak a világ összes 
államaiban. Ezen egyszerű kérdés indokul szolgált 
arra, hogy a washingtoni külügyminiszterium titkára 
köriratot intézzen az Egyesült-Államok összes külföldi 
képviselőihez, melyben utasitja őket, hogy a körirat- 
hoz mellékelt 16 kérdésre minél előbb adjanak felele- 
tet: A kérdések közül különösen kettő érdemel figyel- 
met. Az egyik: Hajlandó-e a lakosság az adósság- 
csinálásra., a másik: ,Könnyen szereznek és veszi- 
tenek-e vagyont.. Magyarországra vonatkozólag, a 
most emlitett két kérdés tekintetében, Sterne buda- 
pesti amerikai főkonzul jelentésében következőleg 
nyilatkozik. 

Hitel nélkül ez országban (Magyarországon) 
minden kereskedelem minimumra redukálódnék Á 
lakosság kissé könnyelmü s nem viseltetik ellenszenv- 
vel az adósságcsinálás ellen. A legtöbb üzleti tranz- 
akczió hitelre jön létre Az összes veszteségek átlaga 
a hitelrendszer következtében a forgalom két százalé- 
kára tehető; maga ez összeg még azonban elviselhető, 
mert itt nagyobb haszonnal dolgoznak, mint másutt. 
Kereskedők nem igen hajlandók kézmivesek és munká- 
soknak is hitelezni és ennek megvan a maga oka. 
A magyar munkás ugyanis hajlandó és képes akár- 
mily nehéz munkát végezni, ha kénytelen vele, de 
nincs nagy kitartása, mi szükséges ahhoz, hogy be- 
lőle megbizható adós váljék. A helyett, hogy egy 
héten hat napig rendszeresen dolgoznék, inkább 3-4 
napig megerőltetve dolgozik, hogy a hátralevő napo- 
kon tunyálkodhassék. Hozzájárul még, hogy a gyá- 
rak és mühelyekben a munkaórák és munkanapok 
nincsenek megállapitva. A munkaadó némely napon 
a rendesnél több órát igyényel és következő nap nem 
ad semmi munkát, mi természetesen rendszertelen 
szokásokat szül a munkások körében. Gazdasági esz- 
mék iránt még igen kevés fogékonysággal birnak a 
magyar munkások, a baj eredete azonban abban rej- 
lik, hogy az országban a munka nem részesül a ketlő 
becsülésben. Nincs eléggé elfogadva az az elv, hogy 
a férfi egy és ugyanazon időben tiszteletre méltó sze- 
mély (gentleman) és mégis kézmives, gyári munkás 
vagy kereskedő lehessen. A munkának e kevésre be- 
csülése igen sok képes és tehetséges embert visszatar- 
tott, hogy illő foglalkozást vállaljanak és megszerez- 
zék az eszközöket arra, hogy tényleg mint gentlema- 
nok éljenek. Ugyanez ok hozza magával;, hogy sokan 
tovább nyujtózkodnak, mint takarójuk ér, hogy a sze- 
mélyi kényelem külső látszatáért áldozatokat hoznak. 
A hitelezés szokása leginkább még a kisebb mezőgaz- 
dák, állami hivatalnokok és fix fizetéssel alkalmazot- 
taknál van elterjedve. A fizetés kicsi, miért is nagy 
számuk örökös adósságban vergődik. A törvény 250 
dollárnyi összeget lefoglalhatatlannak nyilvánit ugyan, 
de miután a hivatalnok fizetése több évre előre lefog- 
lalható, gyakran előfordul, hogy a hivatalnokok fize- 
tése egész életükre le van foglalva ugy, hogy hitel- 

képességük attól függ, hosszabb vagy rövídebb élet- 
tartamra van-e kilátásuk. Itt kevesebb bukás fordul 

*) Mult számból tár száka at kiarat c 

elő ugy a nagy, mint a kis kereskedelemben, mint az 
Egyesült-Államokban. Azt hiszem, azért, mert itt 
kevesebb a vállalkozási szellem. A verseny itt kisebb, 
itt nincs elterjedve az az elv, sokat eladni kevés ha- 
szon mellett és abba a hibába esnek, hogy nem ter- 
jesztik a kereskedelmet annyira, a mennyire lehetséges 
volna. A yankeek vállalkozási szelleme a talaj gazdag- 
sága és az ország egyéb segélyforrásai mellett, Magyar- 
országnak nagy előnyére válnék és e szellem által az 
ország oly nagygyá fejlődhetnék, a minőnek az orszá- 
got lakosai álmukban sem látják. E tekintetben azon- 
ban egyelőre nem várható haladás, főleg azért, mert 
a gazdag és intelligens osztályok a kereskedelmi vál- 
lalatoktól tartózkodnak, hogy társadalmi állásukat meg- 
óvják. Az ország még csak rövid idő előtt vált tisz- 
tán földmivelői országból ugynevezett vegyes foglalko- 
zásuvá, a lakosság a kereskedelmet és szükségleteit 
még nem érti alaposan. Innen van, hogy a kereske- 
delmi forgalom főleg a zsidók kezében van, kik, mint 
ismeretes, született kereskedők, mert csak pár év óta 
léphetnek más pályára is. A zsidók rendelkeznek a 
szükséges tapintattal, ügyességgel és kitartással, mely- 
ek nélkül nem lehet sikert elérni kereskedelmi ügyek- 
ben. Habár nem tartozik is e tárgyhoz, meg kell 
emlitenem, hogy e faj üldözése Magyarországon főleg 
annak tulajdonitható, hogy sikert tud felmutatni ott, 
hol azt mások hiába keresték vagy keresni meg sem 
kisérlették. De tévedés volna azt állitani, hogy az it- 
teni zsidók mind kereskedők vagy hogy valamennyiök 
müködését siker kiséri. A zsidók nagy része nemcsak 
szegény, hanem nagyon is szegény. Sokan kézmü- 
vesek, sokan vannak a hadseregben és igen sokan 
vagy bérlők vagy gazdálkodók oly birtokokon, melyek- 
nek tulajdonosai nem voltak képesek azokból jövedel- 
met csinálni. Csak kis rész foglalkozik a tulajdonké- 
peni kereskedéssel és legnagyobb része ugyanazon 
jellemző hibákban szenved, mint az egész nemzet. 
Az uj uzsoratörvény, ugy látszik, jó befolyással lesz, 
mert főleg két osztályt védelmez: a könnyenhivő, tu- 
datlan szegényeket és a tékozlókat. A legitim keres- 
kedelemmel vagyon nem szereztetik gyorsan és épp 
ugy nem is vész el hirtelen. Azonban meglehetős 
általános az óhaj a gyors meggazdagodásra és a haj- 
lam elősegiti az üzérkedést, melyben résztvesz majd- 
nem az egész lakosság, még pedig ugy, hogy egy 
része játszik a lottérián, a másik a tőzsdén. Némely 
váratlan bukás, melyet tévesen a legitim üzletnek 
tulajdonitanak, valójában az emlitett játékra vezethető 
VIiSsza. 

Szinészet. 

Szombaton középszerüen telt ház előtt , A veres- 
hajus került szinre, - Lukácsi Sándor ezen kitünő 
népszinműve a fővárosi népszinház állandó repertoir 
darabja, a melyhez igen nagy reményeket kötöttünk. 
De valljuk be, e reményeink nagyon hiányosan való- 
sultak. 

A »Vereshaju Tolnay Hermin épenséggel nem 
elégitett ki; hangja eleintén nagyon ís ingadozott, csak 
vége felé melegedett bele kissé, a mikor azután meg 
is tapsolták. - Hevesiné (özvegy Sajgóné) csak 
megjárta volna, habár ehhez is sok fér, Némety 
Lilla (Zsófi) szintén nem teljesen elégitett ma ki, de a 
többi nő épenséggel rosszul játszott. 

Borsodinét ki kell vennünk közülök s saj- 
náltuk is, hogy őt e szerepében látnunk kellett. Azt 
a kítünő drámai tehetséget kár elfecsérelni ily nem 
neki való szerepekre. 

Ugyanezt mondhatjuk Viháry-ról is (Veréb Jan- 
kó), a ki ugyan elég humort öntött a közönségbe; — 
Hav adi Istvánnál igen szép előmenetelt kell konsta- 
tálnunk. Kesseg Mihály szerepében csak megállta a 
sarat. Hanem aztán Hevesi József, Nógrádi János 
és Erszényes István, azok bizony elijesztik az em- 
bert a szerelemtől. - Az a darabosság hidegség, va- 
lóban bosszantó. Aztán Erszényesnek a kosztümje is 
hatalmas kritika alá esik. A nőikar lehetett volna 
erősebb is, de végre csak megjárta, de nem ugy a 
zene, mely vagy háromszor is felsült. Egy uj szereplőt 
is láttunk a szinpadon: Nagy Mihályné (Sári). Az 
igaz, hogy kómikus egy alak. De többet még nem 
mondhatunk róla. Mindazon által, hogy a siker na- 
gyon hiányos volt, a közönség igen háladatosnak mu- 
tatkozott. 

sárnap, melynél a főszerepek jó kezekben voltak. A 
ház telve volt, csak a bérlett helyek közől maradt sok 
üresen. – Taps bőven. - Annyira ismeretes e darab 
közönségünk előtt, hogy arról bővebb birálatot mon- 
dani felesleges. 

Helyi és vidéki hirek. 
Ecsedi Kovács Gyula Magyarország egyik legjele- 

sebb dramaturgja, az országszerte ünnepelt nagy mü- 

érkezett. – Mint előre jeleztük volt, a nagy művész 
néhány előadást fog tartani Jáni szintársulatánál. Az 
első előadás ma, kedden, este lesz, melyben Ottellos-t 
fogja bemutatni. A vasutnál fogadására igen váloga- 
tott közönség jelent meg, valamint a szinészek mind. 
Üdvözöljük a nagy művészt városunkban s reméljük, 
hogy közönségünkben meg fogja találni s művészet 

Szerencsésebb volt ennél a „Falu rossza. va- 

vész f. hó 4-én délután a gyorsvonattal városunkba 

sietünk felhivni, hogy mutassa meg ez alkalommal is, 
miszerint Brassó város magyarságát a művészet hide- 
gen nem hagyja. – Kovács Gyulától laounk mai szá- 
mának tárczájában igen szép költeményt 
olvasó, jövőre méltatjuk fényes müködését. 
Rendőr-bravonr. F. hó 5-én hajnali 3 órakor borzasztó jelenet játszódott le Bolgárszékben. A ro- 

mán nép szt.-György nap előészakáján Dárius kincsét 
szokta keresni, várva, hogy a földből láng csapjon fel. 
Reggel felé pedig zöldgalyakkal szokták feldisziteni há- 
zaikat. Igy történt az éjjel is, hogy egy román ember 
zöld galyat törvén le, az erdőőr és segitségén lévő 
rendőrlegény az illetőt letartóztatni s megkötözni akar- 
ták. Ekkor a nép az illetőnek segitségére ment, mit 
látva a rendőr, kirántotta oldalfegyverét. A tömeg 
futásnak eredt, a rendőr utánok s egy mellette elfutót 
kardjával ugy megvágott, hogy izmait elvágta. A sze- 
gény ember összerogyott, röviddel ezután ki is adta 
lelkét, elvérzett. A nép ekkor a rendőrre vetette ma- 
gát, lefegyverezte s szabadon bocsátotta. Kérünk szi- 
goru vizsgálatot e tárgyban. 

Jótékony dalestély. Szombaton, f. hó 9-én , 
Jaschik Gyula karnagy ur vezetése alatt, a Nro. I. 
nagy termében, a városunkban létesitendő kath. árva- 
ház javára, tánczczal egybekötött dal-és szavalati es- 
tély tartatik. A különben is gazdag műsornak egy 
igen érdekes tétele van, mely egymagára elég kezes- séget nyujt, miszerint az estély élvezetteljes leend. 
Előadatik ugyanis Krause A. Ilse herczégnő — czimü 
Répafi dal-meséje melyben a legszebb szavalati ré- 
szek, egyes és kardalok gazdagon váltakoznak. 

Postaelmaradás. Szombaton, f. hó 2-án d u. 
a gyorsvonat postaanyaga elmaradt. Szolnoknál meg- 
repedt a postakocsi kereke s mert pótkocsi nincs, az 
egész postakocsit ott kellett hagyni. Ideje volna már 
egy kis posta-reformnak is! 

A bűkszádi tüzvészre vonatkozólag következő ujabb tudósitást veszszük: Kedden délután egy kis leányka szalmakötegekbe csomagolta be az eladásra 
szánt palackokat s e közben a kezében lévő gyufával 
is játszani kezdett. A gyufával csakhamar felgyujtotta 
a csürben lévő szalmakötegeket s pár pillanat mulva 
lángba gyult az egész csür. A nagy hőségben hihe- 
tetlen gyorsasággal harapódzott tovább a tüz, ugy 
hogy alig egy negyedóra alatt az egész üveggyár helyi- 
sége lángokba állott. Leégett a nagy huta teljesen, a 
gyár irodájával, a raktárral és a telken levő összes 
épületekkel együtt. A gyár közvetlen szomszédságában levő két gazdának háza és melléképületei is elham- 
vadtak. A felszálló szikrák mintegy kétezer lépésnyi 
távolságban felgyujtottak egy házat s ott nyolez gazdá- 
nak lakása és gazdasági épületei égtek le egy félóra 
alatt. A gr. Mikes Benedek örökősei tulajdonát ké- 
pező üveggyár teljesen megsemmisült s a kár ötven- 
ezer forintra megy. A leányka, ki a tüzet okozta, 
bennégett. A gyár az Első magy. ált. biztositó társa- 
ságnál biztositva volt. 

Vadállati tett. Umstaetter János sztanisicsi köz- 
ségi őrt 28-29-re virrádó éjjel a gyurgyini mezőn 

is talál a t. 

meglőtték; de ezzel sem elégedtek meg, hanem leön- 
tőtték petroleummal, s azután megégették, a szeren- 
csétlen embert. A gaz tetteseket nyomozzák. 

A szász ipariskola május 3-án tartott vizsgájá- 
ról szóló tudósitásunkat tér szűke miatt csak jövő szá- 
munkban hozhatjuk. 

lngatlanok birói elárverezése. Krizbán a köz- ségi irodában május 8-án d. e. 9 órakor Barcsa Já- 
nos és Annának a krizbai határon levő ingatlanaik 
1199 Írt kikiáltási ár mellett; birósági kiküldött Bor- sos Zsigmond bir. végrehajtó. 

Közgazdaság. 
FAz „Anker" élet- és járadékbiztositó-társaság 

Beosben (Magyarországi vezérügynökség Budapesten, Gizella- tér 6. sz.) május hó 24-én tartá Zichy Ödön gróf elnöklete alatt 26-ik rendes évi közgyülését, a melynél 420 részvény volt kép- viselve. Az 1884-ik évre vonatkozó jelentés a biztositái állo- mány tetemes gyarapodását s általában igen kedvező eredmé- 
nyeket konstatál. Mint a jelentésből látjuk, a benyujtott ajánlatok összege 19.317,481 frtra ment, s ebből 15.463,467 frt uj élet- biztositás lépett érvénybe; a tiszta szaporodás 5.845,010. s az összes biztositási állomány az 1884. év végén 139.264.818 frt tőke- és 41,363 frt évjáradék-biztositás volt. A dijbevétetek gyer- 
mek és haláleseti biztositások után 3.483,586 frtra rugtak, a mi a mult év ellenében 313.532 frt szaporodásnak felel meg. Ha- lálozások után, évjáradékokért s lejárt gyermekbiztositásokért 
4.222,801 frt fizettetett, ezen összegből lejárt gyermekbiztositá- 
sokra 3.493,446 frt esik. Ezen biztositási módozat eredménye 
különösen kedvező volt, a mennyiben a befektetés a csoportbiz- 
tositásoknál 71/,0/, kamatos kamatnak felelt meg, s a minimális 
eredménynyel garantirozott biztositásoknál (E táblázat) a bizto- 
sitott összegen felül a tőke 250/, -os nyereségét eredményezte. 
Ep oly kedvező az eredmény a haláleseti biztosításoknál; ezen 
osztály külön mérlege 390,675 frt nyereséget tüntet ki a bizto- 
sitottak javára. Ebből a felekre az évi dij 250,-a esik 1885-iki 
osztalék gyanánt. A dijtartalékok, biztositási alapok s a gyer- 
mekbiztositások vagyona 30.654,989 frtot tesz. Az értékpapirok 
áringadozására külön tartalék szolgál, mely a saját értékpapir- 
készlet 170-ának felel meg. A 251.098 frtnyi üzletnyereségből 
(a melyben az értékpapirok utáni nyereség benn nem foglaltatik) 
65.000 frt tartalékba helyeztett s osztalékul részvényenkint 270 
frt állapittatott meg. A közgyülés az igazgatóságnak a biztosi- 
tottak és a vállalat érdekében kifejtett tevékenységeért köszö- 
netet szavazott. 

Brassai piaczi árfolyam. 
Brassó, 1888 május hó 8-én. 

Román papirpénz a 20 frankos 8.75 vétel 8.78 eladás, 
2 ezüstpénz a 20 , g.66 8.70 

Napoleon d'or (aranypénz) . 9.84 , 9.86 
Török lira . . H.15 11.18 
Orosz imperial . .10.142 10.14, 
Arany .. . 5.80 B5.S 
Orosz papirrubel 120 121.-—- 

Felelős szerkesztő : Szterényi lózsef. 
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HIR TMENYEK 

Bolonyában, mester-utcza 
3838. szám alatt 

emeleti és földszinti Kisebb-nagyobb szállások 
kiadók 

és azonnal elfoglalhatók. 
(107) 112 
zanm 

Hirdetés. 
Brassó megyében az u. n. hét- 

falusi erdők id. kezelő-bizottságának 
kerületében két I. oszt. erdőőri 
állomás 350 frt. fizetéssel, 35 frt. 
lakpénzzel, 30 frt ruhaátalánynyal 
és 20 ürméter tövön kiszolgáltatan- 
dó failletménynyel; továbbá egy II. 
oszt. erdőőri állomás 250 frt. évi 
fizetés, 25 frt. lakpénzzel, 30 frt 
ruhaátalány s 10 szekér tövön ki- 
szolgáltatandó feküfa -illetménynyel 
— betöltendő. 

Kellékek: feddhetlen élet, ép, 
erős testalkat, jó látó és halló szer- 
vezet, az irás- és olvasásban tökéle- 
tes jártasság s az I. osztályuaknál az 
erdőőri szakvizsga sikeres letétele. 

Szabályszerüen bélyegzett kér- 
vények folyó évi junius 1-éig be- 
nyujtandók a hosszufalusi erdőke- 
zelő bizottsághoz. 

Hosszutalu, 1885. ápril 7-én. 

Szinik Gábor, 

2499/1885. számhoz (104) 1-1 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A brassói királyi törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 

az Albina nagyszebeni takarék- és hi- 

telintézet végrehajtatónak, ügyvéd Pánczu 

Konstantin ügygondnok által képviselt 

Manoleseu Niculae és Mária végrehajtást 

szenvedők elleni 600 frt. tőkekövetelés 

és járulékai iránti végrehajtási ügyében a 

brassói kir. törvényszék területén levő, a 

hosszufalusi 21. számu telek-jegyzőkönyv- 

ben A 34., 35., 39. és 40. helyrajzi 

számu ingatlanokra az árverést 790 frt. 

ban ezennel megállapitott kikiáltási árban 

elrendelte, és hogy a fennebbi megjelölt in- 

gatlanok az 1885. évi junius hó 30-ik 
napján d. e. 9 órakor Hosszufalu község 
irodájában megtartandó nyilvános árveré- 

sen a megállapitott kikiáltási áron alól is 

eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 100-át készpénz- 

ben, vagy az 1881. évi LX. törvényczikk 

42-ik §-ában jelzett árfolyammal számi- 
tott és az 1881. évi november hó 1 én 

3333. szám alatt kelt igazságügyminiszteri 

rendelet 8-ik §-ában kijelölt óvadékképes 

értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, 

avagy az 1881: LX. törv.-czikk 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a biróságnál 

előleges elhelyezéséről kiállitott szabály- 

szerü elismervényt átszolgáltatni. 

Brassóban, 1885. április 4-én. 

A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság: 

Sz. 1693/1885. k. ü. 

Hirdetmény. 
A nagymélt. m. kir. igazság- 

ügyi miniszterium az 1885. évi ápril 
hó 20-án kelt 13209. számu rende- 
letével a brassai kir. törvényszéki 
fogház udvara kövezetének 
helyreállitását 322 frt. 38 kr összeg 
erejéig engedélyezni méltóztatott. 

A fentemlitett munkálat foga- 
natositásának biztositása czéljából az 
1885. évi május hó 12-ik napjá- 
nak délelőtti 9 órájára a brassói kir. 
ügyészség hivatal-helyiségében tar- 
tandó zárt ajánlati versenytárgyalás 
hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók felhivat- 
nak, hogy a fentebbi munkálat vég- 
rehajtásának elvállalására vonatkozó 
az engedélyezett költség után szá- 
mitandó és a részletes feltételekben 
előirt 50-nyi bánatpénzzel ellátott 
zárt ajánlataikat a kitűzött nap d. e. 
9 órájáig a nevezett hivatalhoz any- 
nyival inkább igyekezzenek beadni, 
mivel a későbben érkezettek figye- 
lembe nem fognak vétetni. 

A szóban forgó munkálatra vo- 
natkozó műszaki müvelet és részle- 
tes feltételek a nevezett hivatalnál 
a rendes hivatalos órákban napon- 
kint megtekinthetők. 

Kelt Brassó, 1885. ápril hó 29-én. 

Kenyeres Adolf, 

340 1885. szám. 

Hirdetmény. 
A nagymélt. m. kir. közmunka- és 

közlekedési miniszterium a 1885. évi ápri- 

lis hó 22-én kelt 11214 számu rendele- 
tével a torda-, nagyszeben-, brassói ál- 
lamut 166-252 km. szakaszán lévő ösz- 

szesen 86 drb. kilóméter jelző oszlop hely- 

reállitását 847 frt 19 kr. összeg erejéig 

engedélyezte. 

A fentemlitett munkálatok foganato- 

sitásának biztositása czéljából az 1885. 

évi május hó 18-ik napjának d. e. 10 
órájára a Fogaras megyei m. kir. állam- 
épitészeti hivatal helyiségében tartandó 

zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók felhivatnak, 
hogy a fentebbi munkálatok végrehajtá- 

sának elvállalására vonatkozó, az enge- 

délyezett költség után számitandó, s a 

részletes feltételekben előirt 50/,-nyi bá- 
natpénzzel ellátott zárt ajánlataikat a ki- 

tüzött nap d. e. 10 órájáig a nevezett 

hivatalhoz annyival inkább igyekezzenek 

beadni, mivel a későbben é kezettek fi- 
gyelembe nem fognak vétetni. 

A szóban forgó munkálatra vonatkozó 

műszaki müvelet és részletes feltételek a 

nevezett magy. kir. államépitészeti hiva- 

talnál, a rendes hivatalos órákban, na- 
ponkint megtekinthetők. 

Kelt Fogarason, 1885. április 27-én. 

m. kir. államépitészeti hivatal. 

SAMPEK, (105) 1–2 elnök főerdész. Deési, elnök. Fára, jegyző. (103) 2-3 királyi ügyész. 1(92) 3-3 kir. főmérnök. 

gve. eresterereezsegeresserőezőgermeesezeekesegee z 

Egy 8 és egy 6 lóerejü, 

Hirdetmény. 

a legjobb karban levő és arány- 
(93) 2 8 

lag keveset használt Robey és Társa-féle gőzeséplőgép a hoz- 
zátartozó kazánokkal és mindennemü felszereléssel rendkivül olcsó 
árban és esetleg igen kedvező feltételek mellett eladó. - Megte- 
kinthető Uzonban Mantsu Theodornál. 

Ugyszintén egy a legjoabb karban levő, rendkivül erős 
szerkezetü, 20 lóerejü Locomobil, darmstadti gyártmány, továbbá 2 
velenczei módozatra fából épült fürész Gatter egy és két késre al- 
kalmazható, azonkivül egy körfürész asztalostól, egy fürészfogvágó 
gép egy füreszélesitő gép és többnemü fürésztelephez szükségeltető 
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eszközök jutányos áron eladók. - Értekezhetni a tulajdonos 

(e8) 3- Maleher Mórnál, Brassóban 

emeksaeezmzezemsszezsmezmzezmemsegezeamözsssSzacsemszesszomammemsmzeazmeses 

cocoososoooooooOOOsOOOSOC ,So0 

Minden bel- és külföldi ásványvizek 

1885. évi töltés 
a legolcsóbb árak mellett mindig frissen kapható az alulirt gyógy- 
szertárban, és pedig: 

TFeálkóczy és Ferencz József keserüviz, 

karlsbadi, egeri, emsi, gleichenbergqi, giesshübli, 
framzemsbadi, halli, klausemi, mariembadi. luhaischovitzi, 

pyrmonti, seltersi, lipóczi Salvator-viz, 
továbbá karlsbadi só, framzensbadi vasmórsőó, stb. stb. 

Jekelius Nándor 
gyógyszertára a Reménye-hez 

Brassóban. (82 83-3) 

eIeeegese 

-
 

butorgyártó 

ajánlja a nagyérdemü közönség szives figyelmébe Brassóban, a 

Czérna- és Nagy-uteza sarkán lévő dusan felszerelt 

butorraktárát. 
Ugyanitt megrendelések mindennemü asztalos és kárpitos mun- 

kákra a legjutányosabb áron elfogadtatnak. 16- 

Diófa furnirok négyszög láb 3 krért kaphatóki. 
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r. MYSZ EDE 
orvos-, sebésztudor, gzülész-, szemészmoster, műtő, volt országos szemorvos 

tisztelettel tudatja, hogy ujra 

Brassóban mint gyakorló orvos telepedett meg és 

Fekete-utezában a tehénpiaczezal szemben 
–=339-ik házszám alatt, (a JUGA-féle házbany— 

fogorvosi műtermet 
nyitott, melyben mindennemü a fogak megtartására, helyreigazitására 

stb. való orvosi működést végez s elveszett fogakat mesterséges kaucsuk 
vagy arany lemezü műdarabok vagy egész fogsorok által pótol. 

Foghuzás kéjgáz alkalmazása mellett, vagy a nélkűl is. 
Mérsékelt ár — kivánatra minden egyes munkánál előre tudtul adatik. 

— Rendel délelőtti 10-től déli 1 óráig, és délután 3-tól 4-ig; — 
vasárnapon és ünnepeken csak délelőtt. 

Foghuzás és tanács szegények számára 9–10-ig ingyen. 

– A bőr uj zománczát mindig megtartja. =– 

József főherczeg 
s a földmüvelés-, ipar- és kereskedelemügyi miniszter és számos 
főur, gazda és állatorvos a legnagyobb elismeréssel tüntette ki 

Nemencsek J. és társa 
kizárólagosan szabadalmazott találmányait, u. m. 

fekete bőrkenőcs, 1 kiló bádogdobozban 1 frt. 20 kr; 
sárga bőrkenőcs, 1 kiló 1 frt 60 kr; 

géphajtó-szijkenőcs, egy kiló 1 frt 40 kr; 

velenczei kettős bőrlakk, 1 liter 3 frt; 
bőrmosó szappan, egy nagy darab 1 frt; 

állat-gyógy- és patakenőcs, 1/, kiló 2 frt; 

fekete viasz, egy nagy darab 1 frt; — s a hires gyógyerejü 
Sultana növény-szappan, 

egy doboz ára 1 frt. 

Nemencsek J. és tára 
első magyar, kizárólag szabadalmazott 
fekete bőrkenőcs, bőrlakk, állat-, gyógy- 
s gyógynövény pipere-szappan gyára. 

—2z A fent kitett találmányokból kisebb mennyiség is megrendelhető. -- 
Czim: Budapest, X. Kőbánya, Lázár-ház. 

Miután igen sok visszaélés történik áruimmal, figyelmeztetem a nagyér- 
demü közönséget, hogy egyedül a nálam rendelt és gyáramból 
küldött áruért vállalok felelősséget. 
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– A czipő nem zsirositja el a ruhát. 
7) 
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